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VERORDENING (EEG) Nr. 2855/71 VAN DE COMMISSIE
van 29 december 1971

houdende instelling van een compenserende heffing bij invoer van mandarijnen, sat­
suma's , clementines , tangerines en andere dergelijke kruisingen van citrusvruchten

uit Turkije

Overwegende dat de noteringen die voor de
berekening van de invoerprijs in aanmerking moeten
worden genomen, moeten worden waargenomen op
de representatieve markten bedoeld in Verordening
(EEG) nr. 1291 /70 ( 4 ) en moeten worden opgeno­
men of berekend overeenkomstig artikel 4 van die
verordening, met toepassing, in voorkomend geval ,
van de in artikel 2 van Verordening (EEG) nr . 2466/
71 vastgestelde coëfficiënten ;
Overwegende dat, ingeval voor een bepaald produkt
en voor een bepaalde herkomst, de beschikbare
noteringen slechts betrekking hebben op een lagere
kwaliteitsklasse dan die welke voor de vaststelling
van de referentieprijs is gekozen, deze noteringen
ongewijzigd worden gebruikt wanneer wegens de
produktievoorwaarden in het betreffende land van
herkomst, het niet normaliter en ouder gewoonte is
dit produkt in de lagere kwaliteitsklasse te verhan­
delen ;
Overwegende dat voor de bedoelde produkten
ingevoerd uit Turkije de aldus berekende invoerprijs
zich gedurende twee opeenvolgende marktdagen
gehandhaafd heeft op een niveau dat ten minste 0,5
rekeneenheid beneden de referentieprijs ligt ; dat
derhalve een compenserende heffing ingesteld moet
worden voor mandarijnen, satsuma's , clementines ,
tangerines en andere dergelijke kruisingen van
citrusvruchten uit Turkije ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening nr. 23 houdende de geleidelijke
totstandbrenging van een gemeenschappelijke orde­
ning der markten in de sector groenten en fruit (*),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 2727/
71 ( 2 ), en met name op artikel 11 , lid 2 , 15e alinea ,
tweede zin ,

Overwegende dat artikel 11 , lid 2, van Verordening
nr . 23 bepaalt dat, wanneer de invoerprijs van een uit
een derde land ingevoerd produkt zich gedurende
twee opeenvolgende marktdagen handhaaft op een
peil dat ten minste 0,5 rekeneenheid beneden de
referentieprijs ligt, wordt, behoudens uitzonderlijke
gevallen, een compenserende heffing voor de betrok­
ken herkomst ingesteld ; dat deze heffing gelijk moet
zijn aan het verschil tussen de referentieprijs en het
rekenkundig gemiddelde van beide laatste invoerprij­
zen welke voor deze herkomst bekend zijn ;

Overwegende dat in Verordening (EEG) nr. 2466/71
van de Commissie van 17 november 1971 houdende
vaststelling van de referentieprijs geldende voor
mandarijnen, satsuma's , clementines , tangerines en
andere dergelijke kruisingen van citrusvruchten (3 ),
de referentieprijs voor deze produkten van kwaliteits­
klasse I wordt vastgesteld op 16,8 rekeneenheden per
100 kg netto voor de periode van 1 november tot en
met 29 februari ;

Overwegende dat de invoerprijs voor een bepaalde
herkomst gelijk is aan de laagste prijs of aan het
rekenkundig gemiddelde van de laagste prijzen ,
geconstateerd voor ten minste 30 % van de hoeveel­
heden van de betrokken herkomst die op alle
representatieve markten waarvoor noteringen be­
schikbaar zijn in de handel zijn gebracht, welke prijs
of prijzen worden verminderd met de in artikel 11 ,
lid 2, 8e alinea, van Verordening nr . 23 bedoelde
rechten , heffingen, belastingen en vervoerkosten ;

Artikel 1

Er wordt op de invoer van mandarijnen, satsuma's,
clementines , tangerines en andere dergelijke kruisin­
gen van citrusvruchten, vers (post ex 08.02 B van het
gemeenschappelijk douanetarief), uit Turkije een
compenserende heffing toegepast waarvan het bedrag
is vastgesteld op 4,3 rekeneenheid per 100 kg netto .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 januari
1972 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 29 december 1971 .
Voor de Commissie

De Voorzitter

Franco M . MALFATTI

(!) PB nr. 30 van 20. 4 . 1962, blz . 965/62 .
{*) PB nr. L 282 van 23 . 12. 1971 , blz . 8 .
(3) PB nr. L 255 van 18 . 11 . 1971 , blz . 12 . ( 4 ) PB nr. L 144 van 2 . 7 . 1970, blz . 10 .


